
HET ALG EMEENE or STANDAARD-ALPI-IAHE'l'

VAN R. J,EPSIUS

in zijne toepassing op het Japansch.

Bij de oversehrijving van het Japansch met Romcinsche let­

ter komcn de volgende letters van het Standaard-alphabet in
aauwending.

a open a ill Hollaudsch vader; - Engelseh father, art ; ­
Japanseh '1.
zuiver i in Holl. ieder; - Eng. he , she; - Jap. -1 .

It zuivel' It, Holl. oe in goed ; - Eng. 00 in poor, 0 ill

lose ; - Jnp. ~ . Wordt aan den nanvang eens woords vaak

met eene zachte labiale aspiratie, als Wit , uitgesproken.

e gesloten e in Holl. bezig, meer , geven ; - Eng. a in faee ,
nation; - Hoogduitseh e in weh. - Jap. .Y .

g open e in Holl. berg ; - Eng. hat ; Fr. mere, etre ;
Hoogd. Bar, fett .

o gesloten 0 in Hall. jong, gehoor ; - Eng. borne ; ­

Hoogd. Ton, .Tap. /t.
f} klank tussehen a en 0, meer de a dan de 0 nabijkomende ,

zoo als in Eng. water, all, broad.

Helt die klank meer naar de 0, dan naar de a over,
dan wordt hij door Q uitgedrnkt.

~ut. In den tongval van [edo gaat »-. -:t\ (alt) over in l!0' door­
(lien de a, voor het gemak eener vlugge uitspraak , naar

de 'It overhellende, tot ~t wordt, terwijl de It, om nuder
tot cle a te komen , in 0 overgaat. In sommige tongvallen

van het westelijke Japan, vooral Kiusiu , gaat h-1\ (alt)
over in 00, en worclt h >l\-1\ (aralt) vervangen cloor aroo
(h IJ 1h h IJ -). Met het oog op de etymologie ver­
client evenwel de sehrijfwijze alt of ffu de voorkeur.



THE UNI VERSAL OR STANDARD-ALPHABET

DY It. LEPSlUS

applied to the Japanese language.

In reducing the Japanese text to Roman character the fol­
lowing signs borrowed from R. LEPSIUS'S Standard-Alphabet
have been adopted.

a (t open , as heard in the Dutch vader ; - English, father,
art; - Japa nese y.
i pure, as heard in the Dutch ieder; - Eng\. feet ,

glebe ; - Japanese -1.
It U pure , Dutch oe in goed; Engl. 00 in wool, poor;

o in lose; - J apanese ~.

e e close, as heard in the Dut ch bezig, meer, geven;
Eng!. face, nation ; - Jap. :L.

a e open, as heard in the Dutch berg ; - Eng\. hat ; ­
French mere. titre; - German Bar , fett .

o 0 close, as heard in Dutch jong, gehoor; - Eng\. borne; ­
German Ton; - Jap. /I.

ff a sound between a and 0 leaning rather to a than 0 , as
heard in English bawl , all , water.

When this sound inclines rather to 0 than to a, it is
represented by Q.

~tlt . In the dialect of Yedo I'-, ~ (au) changes to flo, since for
ease in a rapid pronunciation, the a , inclining to the u,
becomes ff . In some dialects of Western Japan , particu­
larly that of Kiu-siu , 1'-,-1\ (au) becomes 00 (6) , and 1'-, tf\-1\

(arau) is superseded by aI'OO ( I'-, I:l l\'\ 0 \'-, I:l - ). The ety­
mology considered , however , the written form au or flU is
to be preferred.



VI

OU. Etymologiseh ou (i<:: :t\) luidt in den tongval van Jedo '10,

zijnde de harde open Q van Holl . loopen, Hoogd. mond,

gevolgd door eene naar de u overhellende zachte o. Ook

deze tweeklank wordt door sommige Japanezen ale QO uit­

gesproken en zoo gesehreven. Wegens de etymologie sehrij­

ven wij au , tel' onderseheiding van au, of ~u; een onder­

seheid, dat ook door LEON PAGES is in het oog gehouden ,

die h-:t\ (au, ~u) door 5, en 'K"-.t\ (au) door 0 heeft

uitg edrukt *).
eu (N -:t\) wordt eo uitgesproken

k zoo als in bet Holl., Hoogd, en Eng. 'jJ ka, '\' ki, tJ ku,
7" ke; :J ko.

g. In het westelijke Japan, bepaaldelijk in Kiusiu luiden

1l, '1" , y , 7 , ::1" ga , gi , gu, ge, go, t) wordende de
gals de media van k uitgesproken , even als de 9 in Hoogd.
Gabe, I'r , gar~on, Eng . gain, give, go, In het coste­

lijke J apan , vooral te Jedo , luidt de gals ng in Hoogd.

lang, En g. singing, en de reeks j)' , ,¥', tJ", 7' , ::1" luidt

daar nga, ngi, ngu, nge, ngo, volgens het standaard­

alphabet na, lii, lilt , ne, liD. De gutturale Hall. 9 (r van

het standaard-alphabet) is aan het J apansohe orgaan vreemd.

s scherpe s. 'IT sa, v si , A su , i? se i :/ so. Si ( s-)
en se (i?) luiden in den mend van sommigen als Hoogd.

schi en sche, Eng. she, shay , naar de sehrij fwijze van

het Standaard-alphabet, si en se. De etymologie eiseht

evenwel de instandhouding van de sehrijfwijze si en se en

laat schi en sche aan de uitspr aak over.

z zachte s, Holl. en Eng. z. ~' za, l/ zi . A' ZU , i?" ze,
:/., zoo

*) Dietionnaire J aponais-Praueais traduit du dietionnaire Japonais -P or­

tugai s compose par les missionnaires de la compagnie de Jesus. Publi c par

LEON P AGES . Premi ere livraison. 1862.

t) Opmerking van I>NOMOT O KAM A DZlROO ,otlici cr del' J apansche Mar ine.
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Olt. Etymologically ou ("'" 1\ ) in the dialect of Yetlo sounds 00 ,

being the hard open 0 of the Dutch loopen , German mond,

followed by a soft 0 , inclining towards the It. Also this
diphthong is pronounced by some .1apanese as QO , and
is writt en so as well. On the etymological principle wc
write ou in distinction from au or IJu,. a distinction that
is kept in view by LEO~ PAGES *) , who has expressed

r--1\ (au 01' IJu) by 0, and "",1\ (ou) by o.
eu (H 1\) is pronounced eo.
k as in Dutch , German and English. j; ka, '\= ki, !7 kit,

7" ke, ::1 ko.
g. In Western J apan, particularly in Kiu-sia ; 1)' , "f , !/,",

7, ::1" sound ga, gi , gu , ge, go, t ) the 9 being pronoun­
ced as the medial of k , and just as 9 in the Gcrman
Gabe , Fren ch gar90n , Eng lish gain , give, go. In East­
ern Jap an , particularly in Yedo, the 9 sounds as ng in
the German lang , English singing , and the series 'il , 'f" ,
!/,", 7, ::1" sound as nga, ngi ,·ngu, nge, ngo, - accord­

ing to the Standard-Alphabet, na, ni, tiu, tie , no. The
guttural Dutch 9 (r of the Standard-Alphabet) is foreign
to the .Tapanese organs of speech.

s sharp s. 'IT sa, s- si, ./( su , 'l' se, ;/ so. Si (s-) and
se (i? ) sound, in the mouths of some, as the German
schi and sche, the English she , shay , as indicated in the
Standard-Alphabet si and se. The etymology , nevertheless ,
requires the written form , si and se, leaving schi and sche
to the pronunciation.

z soft s , the Dutch and E nglish z. -r' za, ~ zi, ./(" w,
i? ze , ;/., zoo

*) Dictionnaire Japou nis-Franeais tr aduit du dictionnaire J aponais-Por­

tuga is compose par les missionnaires de la compagnie de Jesus. Publie par

LEON PAGES . Premiere livraison. 1862.
'r) Remark by ENOMOTO KAMAnzmoo , a Jap anese Naval Officer .
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In den tongva l van Jedo doet zich de z als nz at' ook

als dz VOOl" , en ~ tf\·K (al'lt zii) luidt daar al'dnw of'arddzu.
sHoll. sj , Hoogd. sch, Eng. sh, ,~~ k«, '~ N Sit, ,~ rn so.

In de Jedosche uitspraak kenme rkt zieh deze consonant

als eene palatale varieteit van S, die als zoodanig door ~

zou moeten worden uitgedrukt. Maar aangezien sommigen

de combinatien ,~+- , ,~ N , ,), 111 ook als slya, SlyU,
s'iyo uit spreken en zoo de etymologisehe waarde dezer eombi­

natien lat en doorsehijn en , geven wij thans de voorkeur aan

de sehrijfwijze s'iya , s'iylt, s'iyo, het aan den lezer overla­
tend e sa , Sit, so of sya, sylt , syo nit te sprekeu,

i Hall. zj , de zachtere uitspraak van S, Fr. j , E ng. s in

measure. ';), +- i a , ';), N ilt , ~), 111 zo.
L. ~ La, 1- tsi : 'fJ LSIt, ::;- te, l- to.

E tymologiseh is 1- en 'fJ eigenlijk ti en tu ; maar deze
klankverbindingen zijn aan het Japansche orgaan ten eenen­

maul vreemd , en ti en tu worden door Jr-- '" lei en .L,1\

Lou uitgedrukt.

d. y da, f dzi , 'fJ' dzu, ::;-. de, !'" do , volgens den tong­

val van Jedo nda, ndzi , ndzu , nde , ndo.
Ls, Hall. tsj , E ng. cti in chair . +-+- tsa, 'Ii-- N tsu , +-111 lso.
di , Hall. dzj, Eng. 9 in George, j in .fudge , .fest.

~+- dia, ~N diu , ~1l1 dio.
In den tongval van Jedo worden ts en dz door eene

zachte y gcvolgd en +-+- ,~+- uitgesproken als tsya en dzya.
Met het oog op de etymologie houden wij ons, in na­

volgiug van R. LE PS IU S *), nan de schrij fwijze ls'iya,
ls'iyu , tStyo; dz'iya , dz'iyu , dz.'iyo.

n. T na, -= ni , )( nu" ::;- ne, .J no.
v n , slotletter , door sommige i~ (no) uitgcsproken.

f(h, v). ", ~, 7, "" , 'f", fa, Ii. [u , fe, [o at' lui, hi,

*) Ll'PSlUS , Standaard-alphabct , bladz 248.
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In the dialect of Yedo the 1. occurs as nz or as dz as

well, and !'-. t1\ 'r<: (arclzil) sounds there as al'clnzu or arcldzu.
s Dutch sj , German sch , Engl. sh , '~1- sa, ,~ N su, ,~ fil so.

As pronounced at Yedo this consonant is distinguished

as a palatal variety of S, which , as such, ought to be

represented by i. But, seeing that some pronounce the com­

binations '~ 1-, '~N , '~fil also as s'iya , s'iyu , s'iyo,
and let the etymological value of th ese combinations ap­

pear, we still give the preference to the w r i t ten forms

s'iya, s'iyu, s'iyo, leaving it to the reader to pronounce

them sa , SU, so or sya, syu, syo.
z Dutch zj , the softer pronounciation of S, French J, En­

glish z in azure, or s in measure.

j;, 1- i a , j~ N Zit, ',~ fil zo.
t. j;I ta, 1" tsi, ~ tsu , '}- te , p. to.

Etymologically , t and ~ are properly ti and tu ; but

these combinations of sound are quite foreign to the Ja­

panese organs of speech , and ti and tu are represented by

)\"\ "\ lei and .L -:t\ lou.
d ~: da; 'f dzi, fl ' dzu, '}-. de,!" do, in the dialect of

r edo min , Ildz.i, ndzu , nde , ndo.

ts Dutch tsj, English eli in chair , +-1- (sa , j~ N tsu , +-fil tio.
cE Du tch dzj, En glish 9 in George, j in judge, Jest.

In the dialact of r edo is and dz are followed by a soft

y and *'1- , ~1- are pronounced as tsya and dzya. Keep­

ing the etymology in view, we , following R. LEPSIUS *),
adhere to the written form ts'iya, ts'iyu, ts'iyo, - dz'iya,
dz'iyu, dzlyo.

11 . T 1ut, ::: ni, 7{ 1I1t I :t- lie , / 110.

V 11 tinal lett er , by some pronounced 11 (1Ig).

f (h , v). " , t. '7 , "" , ::t7' [a, fi , [II, [e , [ 0, or ha, hi , fit (not

*) LEPst uS , Standard-Alphabet, p. 248.
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[u , he, ho. Oorsp ronkelijk eene geaspireerde lipklank (n,
die in zekere tongvallen behouden , in andere daarentegen
door de zaclrte It vervangen is ; een verschijns el, dat zich

ook in het Spaansch voordoet , waar de {del' Oud-Spaansche
taal in laleren tijd ill de zacht geaspireerde h is overgegaan,

Behouden is de { in sommige dialecten van het noord­

oostelijke Japan, bepaaldelij k van Sendai , waar {dlla, [i t« ,
{ iin! , [eri , (Okli gezegd wordt ~' ) . In andere tongvallen ,

zoo als in dien van Jedo, is de f door h vervangen, ell

daar zegt men Iuuui, hu«, {imi, lieri , hakd. III verbin­
ping met i doet zich de h als eene palatale aspiratie voor,

die naa r het staudaard-alphabet door xi zou moeten wor­

den uitgedrukt. In den mond van sommigen uit Jedo wordt

uit hHo (mensch) zelfs stO.
In het midden of aan het einde van een woord gaat de

{ of h in de uitspraak in v of ook in eene zuivere labial e

(niet labiodentale) w over (bijv. ~ ::: kava , o\t- ::: kiva ,
~::: kilVd of kuwd) , terwijl de uitgangen I:: vi, 7 vll.,
""- ue , wanneer een vocaal voorafgaat, de aspiratie afwer­
pen: "'\ ~ , "'\ 1\, "'\ < luiden ii, i ll. , i e.

b. r, bc , I:~: bi , 7" bu, ~ be, ::t' boo
p. !'\ pa, 1::. pi, 7 · pu, ..--:; pe, ~ po.
m. '""<' mn, i:. mi, t; mu, :J. me, .::c mo.
y, Holl. j, Eng. y in yard. '"\' ya, # yi of 1:i , t , :L yu,

I ye, ':1 yo.
1'. Zachte gu tturale 1' , r van het Standaard-alphnbet .

,7 ra , I) "i, IV I' ll , V r e , l:1 1'0.

De deutalc 1', even als de I zijn aan het Japans cho or­

gaan oorspronkelijk vreemd.

w de Duitsche , zuiver lubiale w. IJ Wit, ?' lU ll., 7 wo,

') V OIgCll S mededeoling van den heel' ENOMOTO KUlA D7.lR OO,
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hu) he, ho. Originally an aspirated labial (D, which is
preserved in certain dialccts , in others, on the contrary,
superseded b y the soft h; a phenomenon which occurs in the
Spanish language also, in which the { of the old Spanish
has, in later times, passed into the soft aspirated h.

In some of the dialects of North-Eastern J apan thc { is
preserved, especially in that of Sendai, where (dnl);, {'ito,
{ttl'll, [eri , (oM are heard *). In other dialects, as that of
Yedo, the { is superseded by the h and there people say
'ulna, hHo , {ur ll , heri , hok«. In combination with i the
h occurs as a palatal aspirate , which, according to the Stan­
dard-Alphabet, should be represented by xi. In the mouths
of some from Yedo the word hHo (man) even becomes st~.

In the middle or at the end of a word { or h becomes
in pronunciation v or also a pure labial (not labio-dental) w
(for instance ~ :::: kdva, 1t-:':: kiva , ~:::: kuvd , or kuwd),
while the terminations ~ vi , 7 VU , ""- ve , whenever a

vowel precedes , reject the aspirate: '" ~, '" I\, T <,
sound ii , iu , ie.

b. / '( ba, l~" bi , 7 ' bu, ~ be, ;t;' boo
p. /f pa, ~. pi, 7 · i« . .....::. pe, <:b po.
m. '-:t' ma , c. mi, L. mu , ;. me, 't: mo.
y. Dutch i. English y in yard ; -y ya , # yi or ii , i , ::L yu,

I ye, '3 yo.
r soft guttural 1' , r of the Standard-Alphabet.

3- 1'(1 , 9 1'i, IV ru , 1/ re , tl 1'0 .

The dental r , just as the 1( is, originally, foreign to
the Japanese organs of speech.

w the German, pure labial, w. '? wa, ~ Wit, 7 lUO.

f ) Communi cated by ENOMOTO KAMA ll ZIR OO.
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